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— Вас часто спра-

шивают, почему вы

двадцать лет спустя

вернулись к джазу.

Но, нааерное, ступия

однажды а джаэ, вый-

ти из него уже невоз-

можно?

— Абсолютно точно.

— Тогда почему
именно сейчас была

создана новая джазо-

вая программа и вто-

рой яолрос: почему
именно с оркестром
Бутмана, а не с Лунд-
стремом, Кролом или

Гараняном?
— Начнем с того, что

у Крола сейчас оркест-

ра, к сожалению, нет. А

по поводу джазовой

программы отвечу так.

Я давно думала об

этом. А мой муж и про-

дюсер Илья Спйцын
очень любит джаз. Он,
как и я, воспитывался

на джазе как музыкант.
И мы только ждали под-

ходящего момента.

Есть такая поговорка:

всему свое время. И на-

ша программа получи-
лась очень своевре-
менной. Во-первых, мы

очень соскучились по

джазу, особенно я. Я

столько лет не прикаса-
лась к этой музыке! Хо-

тя все, что я делаю, все

равно как-то связано с

джазом И публика сос-

кучилась Люди, кото-

рые никогда не слыша-

ли, как я пою джаз,

просто захотели это ус-
лышать. Я получаю

множество писем и на

свой сайт на Интерне-

та, и просто писем, с

просьбой: Лариса, по-

жалуйста, вернитесь
хоть на какое-то время
к джазу! Ѳот мы и вер-

нулись. Два года назад

мы показали эту прог-

рамму премьерой в

Москве, а затем объез-

дили с ней уже весь

мир. Были и в ближнем

зарубежье, и в Израи-

ле, и в Германии. И вот

сейчас завершаем этот

проект именно в Аме-

рике — в Нью-Йорке,
Бостоне и Нью-Джерси.

Я очень рада, что пока-

жу эту программу здѳсь

и сейчас. Она сущѳст-

вует уже два года, мы

ее выстрадали, мы ее

любим, она получилась
очень красивой, карна-
вальной и праздничной.

Слушатель: — В се-

редина 70-х я услышал

•подпольную• запись,

гдв вы исполнялиджаз

по-английски. Как вам

это удавалось в Сове-

тском Союзе в застой-

ное время? Этот воп-

рос меня мучает уже
лет 20.

— Как мне это удава-
лось? Я просто очень

хотела петь то, что хо-

тела, и никто мне в этом

не мог помешать. Вооб-

ще я человек очень

сильный, меня трудно

переубедить, если я в

чем-то убеждена. Я
влюблена в эту музыку
лет с 11. Моя созна-

тельная творческая
жизнь началась с джа-

за. И как мне было себе

отказать в этом удо-
вольствии?

Слушатель: - Сей-

час выисполняете джаз

меньше, чем тогда в

Советском Союзе. По-

чему?
— Есть несколько

причин. Главная причи-

на, по которой я ушла
из джаза, очень серьез-
на. Все джаз-фестива-

ли, которые в свое вре-
мя проходили в Советс-

ком Союзе, перестали
меня радовать, потому

что я слышалаодно и то

же, сталкивалась с му-

зыкантами, которые

приезжали не для того,
чтобы поиграть, а чтобы

просто выпить со свои-

ми друзьями и коллега-

ми. Меня это ужасно

мучило. Полумертвые
от пьянства музыканты

выходили на сцену, и

слушать их было невоз-

можно. И это повторя-
лось из раза в раз. Я по-

няла, что мне нужно
что-то делать, чтобы

получать от музыки

удовольствие. И я на

какое-то время ушла.
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собности не заложены

природой и Богом.

Джазовых музыкантов
стало больше, а вока-

листов, поющих джаз, в

России сейчас вообще
нет. Во всяком случае
мне они неизвестны.

Может быть, слабое

продюсированиѳ, ведь

эта музыка некоммер-
ческая. У нас, к сожале-

нию, акцент делается

только на коммерчес-

кую музыку. Она затми-

ла вообще все. Хотя,

конечно, можно ска-

зать, что джаз сейчас в

фаворе — в России по-

явились клубы, прохо-

дят джазовые фестива-
ли на очень высоком

уровне. Приезжают

джазовые музыканты
из-за рубежа и собира-
ют огромную аудито-

рию. Но петь джаз у нас

по-прежнему никто не

может, этому нельзя на-

учиться.
— Американские

звезды, когда дают

интервью, рассказы-
вают отом, кто был их

кумиром когда-то.

Интересно, что у аме

риканских артистов

молодого поколения

этоАнита Одей и Бил-

ли Холлидэй. В Евро-
па больше любили

Эллу Фицджеральд. А

кто был вашим куми-

ром?
— Моими кумирами

были Билли Холлидэй и

Кармен Макрей. Я на

них училась и воспиты-

валась. Если говорить
об Элле Фицджеральд
— это школа, это учеб-
ник, который нужно

пройти любому вока-

листу, собирающемуся
посвятить себя джазу.
Но ведь джаз — это ис-

кусство, которое бази-

руется не только на

импровизации, но и на

чувствах. Если бы я не

знала Билли Холлидэя
и Кармен Макрей, я бы

не стала так чувственно

петь, так мне кажется.

Импровизации можно

выучить. А вот петь бал-

лады или блюз — это

должно идти от души,

от сердца

Слушатель: - Как вы

относитесь к тому, что

часть исполнителей во

время концертов ис-

пользуют фонограм-
мы? Пользуетесь ли вы

таким приѳмом? И как

вы относитесь к тому,

что сейчас популярные

исполнители часто об-

ращаются к пѳсням 60-

70-х годов, передѳлы-

вают их и исполняют

по-новому?
— Что касается пер-

вого вопроса, то я, ко-

нечно, очень негативно

отношусь к фонограм-

мному пению, особен-

но в сольном концерте

в гастрольном вариан-

те, а не на телевидении.
На телевидении, к со-

жалению, мы поставле-

ны в такие условия, что

никуда не можем от

этого деться. Прихо-
дится открывать рот

под фонограммы. Что

касается сольного кон-

церта, я никогда не поз-

волю себе обмануть

зрителя. Я всегда пою

вживую, всегда, это

мое железное правило.
Я воспитывалась в та-

кое время, когда никто

из моих коллег, и я тем

более, не знали, что та-

кое фонограмма. Мы их

даже не записывали. У

меня до сих пор не все

песни, которые я пою

на концерте, существу-
ют в записанном вари-
анте. По-другому я не

умею. Я негативно от-

ношусь к тем, кто поет

под фонограмму. Что

касается второго воп-

роса, то в 60-е годы бы-

ла написана масса пот-

рясающих песен, их до

сих пор любит публика.

Поэтому молодые пев-

цы и делают ремиксы
старых песен и поют их

на своих концертах. Это

говорит и о другом: в

наше время мало хоро-
ших авторов и компози-

торов, которые могли

бы создать репертуар
для молодых исполни-

телей.

ШШ-

Ушла не то чтобы сов-

сем — я прекрасно по-

нимала, что когда-ни-

будь вернусь, но посто-

янно петь джаз не буду.
Сегодня я пою джаз, а

завтра буду петь прог-

рамму на русском язы-

ке, которую пишут для

меня российские ком-

позиторы, мои друзья.
И та, и другая музыка

доставляют мне огром-

ную радость и удоволь-

ствие, поскольку для

меня сам процесс пе-

ния — это счастье. И я

не представляю себе

другой жизни.

Слушатель: - Я му-
зыкант, джазовый гита-

рист из Ленинграда.
Уже давно живу в Нью-

Йорке. Я ваш давний

постоянный поклонник.

Игорь Бутман, с кото-

рымязнаком, приеэжа-

ет сюда несколько раз в

год. Хотелось бы, чтобы

вы тоже приезжали по-

чаще. И еще хотелось

бы услышать в вашем

исполнениичто-нибудь
из «зеленых»диксилен-

довых тѳм. Это у вас

есть в программе?
— Нет, скажу вам

честно, я не очень люб-

лю диксиленд. Это нем-

ножко не мое. Я скорее
«свинговая» певица. И

моя джазовая програм-
ма — именно в этом

стиле. Но в моей прог-

рамме есть и сюрпризы.
— Будете ли вы

выступать в клубе
“Birdland” с оркест-

ром Бутмана?
— Буду!
Слушатель: - Много

лет назад у вас был

концерт в Минске. Ва-

лерий Иванов написал

для вас сольный джа-

зовый концерт. Помни-

те? Этот концерт был

просто откровением,
тем более в застойные

времена. Наверное,
вам разрешили петь

этот концерт только в

Минске?
— Почему? В конце

70-х — начале80-х мы с

антологией вокального

джаза объездили весь

Советский Союз. Я

очень благодарна Ана-

толию Кролу, который
дал мне возможность в

течение пяти лет петь

джаз. Для меня это бы-

ли годы беэоблачного
счастья. Мне удалось
воплотить свои мечты в

жизнь, в реальность.
Это было грандиозное

шоу, которое мы пять

лет возили по всему
Советскому Союзу. Для

того времени это было

уникальное представ-
ление. И уникально бы-

ло то, что люди ходили!
Переаншлаги были во

всѳх городах, яблоку
было негде упасть.

— Джаэ становится

в России все более и

более популярный.
Но что-то не видно ни

одного молодого ис-

полнителя, который
пел бы свинг с орке-
стром.

— Дело в том, что

джазовому вокалу не

учат. И научиться этому

невозможно, если спо-
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Постоянные

слушатели радио

“НАРОДНАЯ ВОЛНА”,
спасибо вам

за участие в наших

программах.

С НАМИ!

ПРОГРАММА ПЕРЕААЧ
ПОНЕДЕЛЬНИК, 21 ИЮНЯ - ВОСКРЕСЕНЬЕ, 27 НЮНЯ

СЕТКА ВЕЩАНИЯ?
с понедельника по пятницу

с 6 до 10 утра,

в субботу и в воскресенье

с 8 до 11 утра

Постоянное обновление новостей - на сайте

www.nrs.com
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Утренняя информационно-развлекательная

программа с Мариной Дайнеко, Владимиром
Звягиным и Александрой Пастернаком

Алексей Орлов
с Вадимом Ярмолинцем

Утренняя информационно-развлекательная
программа с МаринойДайнеко, Владимиром
Звягиным и Александрой Пастернаком

с Григорием Винниковым

Утренняя информационно-развлекательная
программа с Мариной Дайнеко, Владимиром
Звягиным и Александріи Пастернаком

с Вадимом Никольским

Утренняя информационно-развлекательная
программа с Мариной Дайнеко, Владимиром
Звягиным и Александрой Пастернаком
с Ириной Лейкиной и Олегом Сулькиным
с Борисом Талисом

Утренняя информационно-развлекательная
программа с МаринойДайнеко, Владимиром
Звягиным и Александром Пастернаком
Адвокат Изабелла Майэел

с Леной Гйнстлинг

с Димой Минским

с Леной Гйнстлинг

с Маргаритой Минеевой

с Димой Минским
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[Мы готовы выслушать все ваши замечания и предложения. В прогрэмме возможны изменения!]
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